Додаток 2a до Декларації AROPräv про поважну поведінку для працівників та Кодекс поведінки для працівників у церковній службі
Декларація про поважну поведінку, Кодекс поведінки, пов'язана з нею інструкція та обов'язкова участь у профілактичному навчанні для певних осіб[footnoteRef:1] є найважливішими компонентами профілактики сексуального насильства в архієпархії Фрайбурга. Вони закріплені в «Рамкових положеннях щодо профілактики сексуального насильства щодо неповнолітніх і дорослих, які потребують захисту чи допомоги» та пов'язаних з ними «Регламентах щодо реалізації Рамкових положень з профілактики». [1:  Особи, яким необхідно пройти навчання, включають усіх церковних службовців, які працюють з дітьми, молоддю або дорослими, які потребують захисту або допомоги, а також особи, які займають керівні посади (Розділ 3.6 Положення про профілактику, Розділ 17, параграф 4 AROPräv). Концепція інституційного захисту юридичної особи може містити додаткові вимоги до навчання.] 

«Метою архієпархії Фрайбурга є надання всім дітям, молоді та дорослим, які потребують захисту або допомоги, безпечного середовища для навчання та проживання в дусі Євангелія та на основі християнського погляду на людяність. У цьому середовищі для навчання та проживання має заохочуватися людський та духовний розвиток, а також шануватись гідність та цілісність. При цьому має бути забезпечений захист від насильства, особливо сексуального насильства.»	
(Преамбула до Рамкового положення про профілактику сексуального насильства)
У цьому Кодексі поведінки узагальнено обов'язкові правила поведінки, особливо для діяльності за участю дітей, молоді та дорослих, які потребують захисту чи допомоги. Він поширюється на всі види діяльності в парафіях та церковних установах, включаючи діяльність асоціації Caritas. Визнання та реалізація цих кодексів поведінки спрямовані на створення основи для культури поважної взаємодії у всіх сферах церкви.
Загальний розділ однаково поширюється на усіх церковних службовців, волонтерів і виборних посадових осіб у церковному секторі. Спеціальний розділ містить обов'язкові правила для конкретної сфери діяльності/місця служби. Декларація поважної поведінки підписується з початком діяльності під час інструктажу та інформаційної зустрічі з керівником, особою, відповідальною за волонтерську роботу, або особою, делегованою ними відповідно до розділу 14, пункту 3 AROPräv.
Кодекс поведінки
A. Загальний розділ Кодексу поведінки
Мета цього Кодексу поведінки:
Архієпархія Фрайбурга прагне надати простір для життя, особливо для дітей, молоді та дорослих, які потребують захисту чи допомоги, а також для всіх людей, які довіряють себе церковній діяльності, в якому вони можуть розвивати свою особистість, здібності, таланти та особисту віру.
Відповідальність за захист від усіх форм насильства, особливо сексуального насильства, лежить на всіх церковних службовцях, волонтерах та виборних посадових особах. Особлива відповідальність лежить на тих, хто зайнятий на церковній службі. Особи, які займають керівні посади, несуть особливу відповідальність і всеосяжне зобов'язання щодо реалізації заходів щодо захисту від насильства, особливо сексуального насильства, у відповідних сферах відповідальності.
Наступний зміст є обов'язковими правилами поведінки для всіх церковних службовців, волонтерів і виборних посадових осіб в архієпархії Фрайбурга. Підписуючи цей Кодекс поведінки, я зобов'язуюсь дотримуватися його.
Своїм підписом, після отримання відповідного навчання відповідно до розділу 14, пункту 3 AROPräv (Положення про захист церкви в Німеччині), я заявляю:
Я усвідомлюю свою відповідальність за захист дітей, молоді та дорослих, які потребують захисту або допомоги, довірених мені[footnoteRef:2]. Тому я зобов'язуюсь зробити все можливе, щоб гарантувати, що ніхто з довірених мені осіб не зазнавав психологічного, фізичного та/або сексуального насильства, тим самим гарантуючи, що церква є безпечним місцем для всіх. Моя взаємодія з довіреними мені особами характеризується пильним спостереженням, відкритим спілкуванням та вдячною, прозорою та співчутливою поведінкою. [2:  Для ясності, діти, молодь і дорослі, які потребують захисту чи допомоги, довірені мені, іменуватимуться «довіреними особами».] 

1. Церковні дії несумісні з будь-якою формою насильства:
Я знаю, що церковні дії несумісні з будь-якою формою фізичного, словесного, психологічного та сексуального насильства. Це включає будь-яку поведінку, яка порушує або підриває повагу до інших та їх власного розвитку.
2. Я підтримую та захищаю довірених мені осіб:
Я підтримую довірених мені осіб у їхньому розвитку в самостійних та соціально здібних особистостей. Я підтримую їхнє право на психічну та фізичну недоторканність та їхнє право на допомогу, і даю їм можливість ефективно відстоювати ці права.
3. Я поважаю права та гідність:
Моя робота з довіреними мені особами характеризується вдячністю та довірою. Я поважаю їхні права та гідність.
4. Я поважаю приватне життя та особисті межі:
Я обережно і відповідально ставлюся до близькості та дистанції. Я поважаю приватну сферу та особисті межі довірених мені осіб. При цьому я також поважаю свої власні кордони. Це також стосується поводження із зображеннями та медіа, особливо при використанні цифрових медіа.
5. Я займаю активну позицію:
Я визнаю порушення особистих кордонів та ініціюю необхідні та належні заходи для захисту довірених мені осіб. Я активно виступаю проти будь-якої дискримінаційної, насильницької чи сексистської поведінки, чи то на словах, чи на ділі. Якщо люди поводяться сексуально образливо або зловживають владою і використовують насильство в будь-якій формі, я виступатиму на захист довірених мені осіб.
Я втручатимусь, якщо довірені мені особи поводяться таким чином, що порушують кордони щодо інших.
6. Я слухаю, коли хтось хоче довіритися мені:
Я слухаю, коли довірені мені особи хочуть дати мені зрозуміти, що вони зазнають емоційного, словесного, сексуального чи фізичного насильства з боку інших. Я усвідомлюю, що таке насильство може здійснюватися особами будь-якої статі і що воно може торкнутися будь-якої людини, незалежно від віку та статі.
7. Я не експлуатую залежності та дію відкрито та чесно:
Я усвідомлюю своє особливе становище довіри та авторитету у довірених мені осіб. Я дію відкрито та чесно. Я не експлуатую залежності та не зловживаю довірою довірених мені осіб.
8. Я знаю, що будь-яка форма насильства по відношенню до довірених осіб має наслідки:
Я усвідомлюю, що кожна агресивна заява чи дія та кожна сексуалізована дія по відношенню до довірених осіб несе за собою трудові, дисциплінарні та/або кримінальні наслідки.	

9. Я знайомий(-а) з процедурами та тими, хто може мене підтримати:
Я знаю канали подання заяв та скарг, а також контактних осіб в архієпархії Фрайбурга чи відповідній асоціації або агенції. У разі сумнівів чи підозр я звернуся за порадою, допомогою для роз'яснення чи підтримкою.
10. Я повідомляю про підозри чи знання про сексуальне насильство:
Якщо мені стануть відомі факти, які передбачають підозру про сексуальне насильство, я негайно повідомлю свого керівника або відповідну особу на рівні керівництва або одну з контактних осіб, призначених архієпископом[footnoteRef:3]. Те саме стосується випадків, коли мені стане відомо про початок або результати поточного розслідування або про обвинувальний вирок у контексті моєї роботи. Будь-які державні або церковні зобов'язання щодо дотримання конфіденційності або зобов'язання щодо звітності перед церковними або державними органами (наприклад, (державним) управлінням у справах молоді, шкільною інспекцією) та перед керівними особами залишаються незмінними. [3:  Співробітники також можуть звернутися до контактних осіб, призначених архієпископом (єпархіальні представники щодо розслідування заяв про сексуальне насильство), якщо їм потрібні роз'яснення у разі підозри щодо зобов'язання відповідно до пунктів 1 та 2. Співробітники парафій також можуть звернутися до контактних осіб, призначених відповідним приходом (розділ 19 AROPräv). Крім того, співробітники всіх церковних юридичних осіб можуть звернутися до «Консультації про сексуальне насильство в церковних установах», а також до нецерковних спеціалізованих консультаційних центрів проти сексуального насильства, щоб прояснити питання в цьому контексті.] 
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Сторінка 5		Додаток 2a до Декларації AROPräv про поважну поведінку для працівників, станом на: 1 грудня 2023 р.
B. Спеціальний розділ Кодексу поведінки для робочої сфери XX (наприклад, установа/прихід/діяльність)
Він розробляється самою юридичною особою, установою, пастирським підрозділом тощо, і додається тут. Спеціальний розділ Кодексу поведінки повинен включати обов'язкові правила поведінки у таких областях:
1. Встановлення близькості та дистанції в особливо делікатних ситуаціях
2. Доречність фізичного контакту
3. Правила поведінки, мови, вибору слів та одягу
4. Повага до приватної сфери життя
5. Допустимість подарунків та вигод
6. Робота із засобами масової інформації та соціальними мережами та їх використання
7. Дисциплінарні заходи
8. Ночівлі, нічні зміни та аналогічні ситуації
9. Розгляд порушень Кодексу поведінки

Декларація поважної поведінки для працівників
Особисті дані:
[bookmark: Text1]Прізвище, ім'я:       	
Дата народження:       	
Адреса:      	
Зайнятість:
Установа, місце роботи:       	
Посада:       	
Декларація:
[bookmark: Text2][bookmark: Text3][bookmark: Text4]Я,       	,
отримав(-ла) Кодекс поведінки (Загальну частину, станом на: 01.12.2023 та Спеціальну частину      , станом на: ДД.ММ.РРРР) і уважно прочитав(-ла) правила поведінки, сформульовані в ньому.
[bookmark: Text5]Ці положення та заходи архієпархії Фрайбурга щодо запобігання сексуальному насильству були детально обговорені зі мною моїм начальником або делегованою особою (ім'я, прізвище, посада) ДД.ММ.РРРР.
· Я зобов'язуюсь сумлінно дотримуватись Кодексу поведінки у його чинній версії при виконанні своїх обов'язків.
· Я поінформований(-а) про наслідки порушення Кодексу поведінки.
· Я підтверджую, що не був(-ла) законно засуджений(-а) за злочин, пов'язаний із сексуальним насильством[footnoteRef:4]. [4:  §§ 171, 174–174c, 176–180a, 181a, 182–184g, 184i, 184j, 184k, 184l, 201a пункт 3 та §§ 225, 232–233a, 234, 235 або 236 (StGB) (див. останню сторінку).] 

· Я також підтверджую, що, наскільки мені відомо, проти мене не порушена кримінальна справа за підозрою у скоєнні такого злочину, не ведеться розслідування прокуратури, і проти мене не було вжито жодних церковних санкцій чи інших заходів за сексуальне насильство, а також не було розпочато попереднього розслідування щодо цього.
· Я підтверджую, що навіть за кордоном проти мене не проводилися і не провадяться жодні кримінальні справи чи розслідування за підозрою у скоєнні сексуального злочину.
· Я зобов'язуюся негайно повідомити свого керівника, якщо стосовно мене буде розпочато прокурорське розслідування за підозрою у скоєнні злочину, передбаченого одним із вищезгаданих правопорушень, або якщо буде розпочато попереднє розслідування церквою у зв'язку із сексуальним насильством.
· [bookmark: Kontrollkästchen1]|_|	Протягом наступних 6 місяців я візьму участь у профілактичному навчальному курсі відповідно до єпархіальної програми навчання.
або
|_|	Я вже брав(-ла) участь у профілактичному навчальному курсі, вказаному вище. Я представляю відповідний сертифікат про участь[footnoteRef:5]. [5:  Участь у профілактичному навчальному курсі мала відбутися не більше 5 років тому.] 

або
|_|	Я не зобов'язаний(-а) брати участь у профілактичному навчальному курсі відповідно до єпархіальної програми навчання[footnoteRef:6]. [6:  Участь у профілактичному навчальному курсі є обов'язковою, якщо потрібний розширений сертифікат про хорошу поведінку відповідно до розділу 7 AROPräv (Положення про кримінальне судочинство), якщо управлінська функція здійснюється відповідно до розділу 3.6 Закону про профілактику RO, або якщо концепція інституційного захисту юридичної особи передбачає обов'язок участі у навчальному курсі.] 

[bookmark: Text6][bookmark: Text7]      		      	
Місце, дата 		Місце, дата

			
Підпис заявника		Підпис керівника


Список кримінальних злочинів відповідно до Кримінального кодексу, на які посилається декларація:
· § 171 Порушення обов'язку з догляду чи виховання
· § 174 Сексуальне насильство над особами, які перебувають під захистом
· § 174a Сексуальне насильство над ув'язненими, особами, які перебувають під офіційним арештом, або хворими та нужденними особами в установах
· § 174b Сексуальне насильство з використанням службового становища
· § 174c Сексуальне насильство з використанням відносин консультування, лікування чи догляду
· § 176 Сексуальне насильство над дітьми
· § 176a Сексуальне насильство над дітьми без фізичного контакту з дитиною
· § 176b Підготовка сексуального насильства над дітьми
· § 176c Жорстоке сексуальне насильство над дітьми
· § 176d Сексуальне насильство над дітьми, що спричинило смерть
· § 176e Поширення та зберігання інструкцій щодо сексуального насильства над дітьми
· § 177 Сексуальне насильство, сексуальний примус; зґвалтування
· § 178 Сексуальне насильство, сексуальний примус і зґвалтування, що спричинило смерть
· § 180 Сприяння сексуальним діям неповнолітніх
· § 180a Експлуатація повій
· § 181a Сутенерство
· § 182 Сексуальне насильство над неповнолітніми
· § 183 Ексгібіціоністські дії
· § 183a Порушення громадського порядку
· § 184 Поширення порнографічного матеріалу
· § 184a Поширення жорстокого чи тваринного порнографічного матеріалу
· § 184b Поширення, придбання та зберігання дитячого порнографічного матеріалу
· § 184c Поширення, придбання та зберігання молодіжного порнографічного матеріалу
· § 184e Організація та відвідування дитячих та молодіжних порнографічних вистав
· § 184f Практика незаконної проституції
· § 184g Проституція, шкідлива для неповнолітніх
· § 184i Сексуальні домагання
· § 184j Групові злочини
· § 184k Порушення інтимної сфери за допомогою фотографій
· § 184l Розміщення на ринку, придбання та зберігання секс-ляльок з дитячою зовнішністю
· § 201a Порушення найінтимнішої сфери життя та особистих прав за допомогою фотографій
· § 225 Жорстоке поводження з особами, які перебувають під опікою
· § 232 Торгівля людьми
· § 232a Примусова проституція
· § 232b Примусова праця
· § 233 Експлуатація праці
· § 233a Експлуатація шляхом використання позбавлення волі
· § 234 Викрадення
· § 235 Викрадення неповнолітніх
· § 236 Торгівля дітьми
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